
美国宪法



美国宪法
序言   第一条   第二条   第三条   第四条   第五条   第六条   
第七条      修正案   

介绍

美国宪法于 1787 年制定，1788 年批准，自 1789 年起开始实施，是世界上现存最长的成文政府宪章。它的前三个词——“我
们人民”——申明美国政府的存在是为了服务其公民。第一条承认人民通过选举产生的代表享有至高无上的权力，该条设立
了由参议院和众议院组成的国会。宪法开头对国会的定位确认了其作为联邦政府“第一部门”的地位。

宪法赋予国会组织行政和司法部门、筹集收入、宣战以及制定执行这些权力所需的所有法律的责任。总统有权否决具体的
立法法案，但国会有权以参众两院三分之二多数推翻总统的否决。宪法还规定参议院就关键行政和司法任命以及批准条约
提出建议和同意。

两个多世纪以来，宪法一直有效，因为它的制定者成功地分离和平衡了政府权力，以维护多数人统治和少数人权利、自由
和平等以及联邦和州政府的利益。宪法更像是对国家原则的简明陈述，而不是政府运作的详细计划，它的发展是为了满足
现代社会不断变化的需求，这与它的创造者所生活的十八世纪世界截然不同。迄今为止，《宪法》已经修改了 27 次，最
近一次是在 1992 年。前 10 次修正案构成了《权利法案》。

宪法注释

《美利坚合众国宪法：分析和解释》（通常称为《宪法注释》）包含主要基于最高法院判例法的对美国宪法的法律分析和
解释。

美利坚合众国宪法，S.PUB.103-21 (1994) (PDF)，由参议院秘书办公室在国会图书馆的 Johnny H. Killian 的协助下于 1994 年
制定，规定：宪法各条款的原文，并附有其含义的解释以及该含义如何随时间变化。

斜体文本表示宪法中受修正案更改或影响的文字和段落。

https://congress.gov/constitution-annotated
https://www.senate.gov/civics/resources/pdf/US_Constitution-Senate_Publication_103-21.pdf


原文

前言

我们美国人民，为了建立一个更完美的联邦，建立正义，确保国内安宁，提供共同防御，促进普遍福利，并确保我们自己
和我们的子孙后代获得自由的祝福，为美利坚合众国制定本宪法。

第一条
第 1 条   第 2 条   第 3   条 第 4   条 第 5   条 第 6   条 第 7   
条 第 8   条 第 9 条   第 10 条   

第1节

本协议授予的所有立法权均授予美国国会，国会由参议院和众议院组成。

第2节

众议院由各州人民每两年选举一次的议员组成，各州的选举人应具备州立法机关人数最多的分支选举人所需的资格。

任何人不得成为年满二十五岁且已成为美国公民七年的代表，并且在当选时不得成为其当选州的居民。



代表费和直接税应根据各自的人数在可能包含在本联盟内的几个州之间分配，该人数应通过将自由人的总数加上来确定，
包括那些在一定期限内服役的人，不包括未纳税的印第安人，占所有其他人的五分之三。实际的普查应在美国国会第一次
会议后三年内以及随后的每十年任期内按照法律规定的方式进行。代表人数每三万人不得超过一名，但每个州至少应有一
名代表；在进行此类统计之前，新罕布什尔州有权选择 3 个，马萨诸塞州 8 个，罗德岛州和普罗维登斯种植园 1 个，康涅
狄格州 5 个，纽约州 6 个，新泽西州 4 个，宾夕法尼亚州 8 个，特拉华州 1 个，马里兰州六个，弗吉尼亚州十个，北卡罗
来纳州五个，南卡罗来纳州五个，佐治亚州三个。

当任何州的代表出现空缺时，其执行机构应发出选举令状以填补该空缺。

众议院应选出议长和其他官员；并拥有唯一的弹劾权。

第三节

美国参议院由各州两名参议员组成，由各州立法机关选出，任期六年；每位参议员拥有一票。

在第一次选举后，他们应立即集合，并应尽可能平均地分为三个类别。第一级参议员的席位应在第二年届满时空出，第二
级参议员的席位应在第四年届满时空出，第三级参议员的席位应在第六年届满时空出，以便三分之一的参议员可以当选。
每两年选举一次；如果在任何州的立法机构休会期间因辞职或其他原因出现空缺，其行政部门可以做出临时任命，直到下
次立法机构会议为止，然后由立法机构填补此类空缺。

任何未年满三十岁且已成为美国公民九年的人不得成为参议员，当选后也不得成为其当选所在州的居民。



美国副总统担任参议院议长，但无投票权，除非票数相等。

参议院应选举其他官员，并在副总统缺席时或当副总统行使美国总统职位时选举临时总统。

参议院拥有审理所有弹劾案的唯一权力。为此目的开会时，他们应宣誓或宣誓。当美国总统受审时，首席大法官应主持：
未经出席议员三分之二同意，不得对任何人定罪。

弹劾案中的判决不得超出免职以及取消在美国担任和享有任何荣誉、信托或利润职位的资格：但被定罪的一方仍应承担责
任并受到起诉、审判和判决并依法处罚。

第 4 节

举行参议员和众议员选举的时间、地点和方式，应由各州立法机构规定；但国会可随时依法制定或更改此类条例，但选举
参议员的地点除外。

国会每年至少召开一次会议，会议应在十二月的第一个星期一举行，除非他们根据法律指定不同的日期。

第5节

各议院应自行决定其议员的选举、选票和资格，且各院的多数议员应构成开展业务的法定人数；但人数较少的议员可以每
天休会，并有权以各院规定的方式和处罚措施强制缺席的议员出席会议。

各众议院可制定其议事规则，惩罚其扰乱秩序的议员，并在三分之二的同意下驱逐一名议员。



各院应保存其议事日志，并不时公布该日志，但其判决中可能要求保密的部分除外；两院议员对任何问题的同意和反对，
应根据出席会议五分之一的议员的意愿，记录在《议事录》上。

在国会会议期间，未经另一院同意，两院休会时间不得超过三天，也不得前往两院开会地点以外的任何其他地点。

第 6 节

参议员和众议员应获得由法律确定的服务报酬，并由美国财政部支付。除叛国罪、重罪和破坏治安罪外，在所有情况下，
他们在出席各自众议院的会议以及往返会议期间均应享有免遭逮捕的特权；对于在两院的任何演讲或辩论，不得在任何其
他地方接受质询。

参议员或众议员在其当选期间不得被任命担任合众国管辖下已设立的任何文职职位，或在此期间增加其薪酬；在美国担任
任何职务的任何人在其连任期间不得成为任一众议院的议员。

 

第 7 条

所有增加收入的法案均应由众议院提出；但参议院可以像其他法案一样提出或同意修正案。



每一项已通过众议院和参议院的法案，在成为法律之前，应提交给美国总统：如果他批准，他应签署该法案，如果不批
准，他应将其退回，并附上他的意见。对提出异议的众议院提出异议，众议院应将异议全部记录在其日志中，并重新考
虑。如果在重新审议后，该院三分之二的议员同意通过该法案，则该法案应与反对意见一起发送给另一院，由该院同样重
新审议，如果该院三分之二的议员批准，则该法案将成为法律。但在所有此类情况下，参众两院的投票应以赞成和反对的
方式决定，投票赞成和反对该法案的人的姓名应分别记入各议院的公报。如果任何法案在提交给总统后十天内（星期日除
外）未由总统退回，则该法案应成为法律，其方式与总统签署该法案相同，除非国会通过休会阻止该法案的通过。它的回
报，在这种情况下，它不应成为法律。

可能需要参议院和众议院同意的每一项命令、决议或投票（休会问题除外）均应提交给美国总统；在该法案生效之前，应
根据法案案中规定的规则和限制，由参议院和众议院三分之二的议员批准或不批准。

第 8 条

国会有权制定和征收税收、关税、进口税和消费税，支付债务并提供合众国的共同国防和普遍福利；但所有关税、进口税
和消费税在美国应是统一的；

以美国信用借钱；

管理与外国、各州之间以及与印第安部落的贸易；

在美国各地建立统一的入籍规则和统一的破产法；



铸造货币，规范其价值和外国硬币的价值，并制定度量衡标准；

规定对伪造美国证券和流通硬币的处罚；

建立邮局和邮政道路；

 

通过确保作者和发明家在有限的时间内对其各自的著作和发现享有专有权，促进科学和实用艺术的进步；

组建最高法院以下的法庭；

界定和惩罚公海上发生的海盗和重罪以及违反国际法的罪行；

宣战，授予私掠许可证和报复许可证，并制定有关陆地和水上捕获的规则；

筹集和支持军队，但用于该用途的拨款期限不得超过两年；

提供并维持一支海军；

制定陆军和海军的政府和管理规则；



规定召集民兵执行联邦法律，镇压叛乱并击退入侵；

规定民兵的组织、武装和纪律，以及管理可能为合众国服务的民兵部分，分别保留各州任命军官和训练民兵的权力民兵遵
守国会规定的纪律；

在任何情况下，在通过特定州的割让和国会的接受而成为美国政府所在地的地区（不超过十平方英里）上行使排他性立
法，并行使类似的权力经所在州立法机关同意购买的所有场所，用于建造堡垒、弹药库、军火库、船坞和其他必要的建筑
物；以及

制定执行上述权力以及本宪法赋予美国政府或其任何部门或官员的所有其他权力所必需和适当的所有法律。

第 9 节

现有任何州认为适当承认的此类人员的移民或进口，在一千八百零八年之前不得被国会禁止，但可以对此类进口征收税款
或关税，每人不超过十元。

人身保护令的特权不得暂停，除非在发生叛乱或入侵的情况下公共安全可能需要暂停。

不得通过任何剥夺权利法案或事后法律。

不得征收人头税或其他直接税，除非按照之前指示征收的人口普查或枚举的比例。



从任何国家出口的物品均不征收任何税款或关税。

任何商业或税收法规均不得给予一国港口优于另一国港口的优惠；往返一国的船舶也没有义务进入另一国、清关或缴纳关
税。

除非依法拨款，否则不得从国库提取任何资金；应不时公布所有公共资金收支的定期报表和账目。

美国不得授予贵族头衔：未经国会同意，担任任何利润或信托办公室的任何人不得接受任何形式的任何礼物、薪酬、职位
或头衔，来自任何国王、王子或外国。

第10节

任何国家不得加入任何条约、联盟或联邦；授予私掠许可证和报复证书；硬币钱；发出信用证；以金银币以外的任何物品
作为偿付债务的货币；通过任何继承权法案、事后法律或损害合同义务的法律，或授予任何贵族头衔。

未经国会同意，任何州不得对进口或出口征收任何进口税或关税，除非执行其检验法绝对必要：以及任何州对进口或出口
征收的所有关税和进口税的净额出口，应供美国财政部使用；所有此类法律均应接受国会的修订和控制。

未经国会同意，任何州不得在和平时期征收任何吨位税、保留军队或战舰、与另一州或外国势力签订任何协定或契约，或
参与战争，除非实际上已经被入侵，或者处于迫在眉睫的危险之中，不容拖延。

第二条
第一节   第二节   第三节   第四节   

第1节



行政权属于美利坚合众国总统。他的任期为四年，并与任期相同的副总统一起选举产生，具体如下：

各州应按照其立法机构指示的方式任命一定数量的选举人，其数量等于该州在国会中有权获得的参议员和众议员的总数：
但不得有参议员或众议员，或持有选举权的人。美国信托或利润办公室应被任命为选举人。

选举人应在各自的州举行会议，并以投票方式投票选出两人，其中至少一人不得与其为同一州的居民。他们应列出所有投
票者的名单以及每个人的票数；他们应签署并证明该清单，并将其密封转交给美国政府所在地，并直接转交给参议院议
长。参议院议长应在参议院和众议院在场的情况下打开所有证书，然后计票。如果拥有最多票数的人占指定选举人总数的
多数，则该人应担任总统；如果有多于一人拥有这样的多数票，并且拥有相同的票数，则众议院应立即通过投票选出其中
一人担任总统；如果没有人获得多数席位，则该众议院应以同样的方式从名单上最高的五个人中选出总统。但在选举总统
时，应由各州进行投票，每个州的代表有一票；为此目的的法定人数应由来自三分之二的州的一名或多名成员组成，并且
所有州的多数都必须是选择的必要条件。在任何情况下，在总统选出后，拥有最多选民票数的人将成为副总统。但如果仍
有两个或两个以上拥有相同票数的人，参议院应通过投票选出副总统。

国会可以决定选择选举人的时间以及他们投票的日期；该日在美国各地均相同。

在本宪法通过时，除自然出生的公民或美国公民外，任何人均无资格担任总统；任何年龄未满三十五岁且在美国居住十四
年的人也没有资格担任该职位。



如果总统被免职、死亡、辞职或无法履行该职务的权力和职责，则该权力和职责应移交给副总统，国会可通过法律规定该
案件总统和副总统的免职、死亡、辞职或丧失能力，宣布由哪位官员担任总统，该官员应采取相应行动，直到残疾被消除
或选举出总统。

总统应在规定的时间因其服务而获得报酬，该报酬在他当选期间不得增加或减少，并且在此期间他不得从美国获得任何其
他报酬，或其中任何一个。

在开始履行职责之前，他应宣誓或确认如下：——“我郑重宣誓（或确认），我将忠实地履行美国总统职责，并会尽我所能
有能力维护、保护和捍卫美国宪法。”

第2节

总统应担任美国陆军和海军以及各州民兵的总司令（当被征召实际为美国服役时）；他可以要求每个行政部门的主要官员
就与其各自办公室的职责有关的任何主题提出书面意见，并且他有权对针对美国的罪行给予缓刑和赦免，除非在弹劾案件
中。

如果出席参议院三分之二同意，他有权根据参议院的建议和同意签订条约；他应提名，并经参议院的建议和同意，任命大
使、其他公务部长和领事、最高法院法官以及合众国的所有其他官员，其任命未另行规定，并应由法律规定：但国会可以
根据法律，将其认为适当的下级官员单独任命给总统、法院或各部门首长。

总统有权通过授予委员会来填补参议院休会期间可能出现的所有空缺，这些委员会将在下届会议结束时到期。



第三节

他应不时向国会提供国情咨文，并建议国会审议他认为必要且有利的措施；在特殊情况下，他可以召集两院或其中一院，
如果两院之间对休会时间存在分歧，他可以将休会时间推迟到他认为适当的时间；他将接待大使和其他公共部长；他应确
保法律得到忠实执行，并任命所有合众国官员。

第 4 节

美国总统、副总统和所有文职官员因叛国罪、贿赂或其他重罪和轻罪而被弹劾和定罪，应被免职。

第三条
第一节   第二节   第三节   

第1节

合众国的司法权属于一个最高法院，以及国会不时指定和设立的下级法院。最高法院和下级法院的法官应在行为良好的情
况下任职，并应在规定的时间获得其服务的报酬，该报酬在其继续任职期间不得减少。

第2节

司法权应延伸至根据本宪法、合众国法律以及根据其权力制定或应制定的条约产生的法律和衡平法方面的所有案件；——
影响大使、其他公共部长的所有案件和领事； — 所有海事和海事管辖权案件； — 美国作为当事方的争议； — 两个或多个
国家之间的争议； — 一个国家与另一个国家的公民之间； — 不同国家的公民之间国家；——同一国家的公民之间，要求获
得不同国家授予的土地的权利，以及一个国家或其公民与外国国家、公民或臣民之间的权利。



在所有影响大使、其他公使和领事的案件以及以国家为当事方的案件中，最高法院拥有初审管辖权。在上述所有其他案件
中，最高法院对法律和事实均具有上诉管辖权，但有例外情况，并根据国会制定的条例。

除弹劾案件外，所有罪行的审判均应由陪审团进行；此类审判应在上述罪行发生地所在国进行；但如果不在任何州内进
行，审判应在国会依法指定的地点进行。

第三节

对美国的叛国罪，仅在于对他们发动战争，或者追随他们的敌人，向他们提供援助和安慰。除非有同一公开法案的两名证
人的证词，或在公开法庭上供认，否则任何人不得被判犯有叛国罪。

国会有权宣布对叛国罪的惩罚，但叛国罪的获得者不得进行血腥腐败或没收，除非在获得者有生之年。

第四条
第一节   第二节   第三节   第四节   

第1节

每个州应对其他州的公共法案、记录和司法程序给予充分的信任和信任。国会可以通过一般法律规定证明此类法案、记录
和诉讼程序的方式及其效力。

第2节



各州公民应享有各州公民的所有特权和豁免权。

在任何州被指控犯有叛国罪、重罪或其他罪行的人，如果逃避司法审判，并在另一个州被发现，应根据其逃离所在州的行
政当局的要求，将其移交、驱逐对犯罪有管辖权的国家。

任何在一个州从事服务或劳动的人，根据该州的法律逃往另一州，不得因该州的任何法律或法规而被解除该服务或劳动，
但应根据该州一方的要求将其移交此类服务或劳务可能应归于谁。

第三节

 国会可以接纳新的州加入本联盟；但不得在任何其他国家的管辖范围内组建或建立新国家；未经相关州立法机关以及国会
同意，任何州都不得由两个或多个州或州的一部分联合组成。

国会有权处置并制定有关属于美国的领土或其他财产的所有必要的规则和条例；本宪法中的任何内容均不得被解释为损害
合众国或任何特定州的任何主张。

第 4 节

美国应保证本联盟的每个州都实行共和政府形式，并应保护每个州免受入侵；以及立法机关或行政机关（当立法机关无法
召开会议时）反对家庭暴力的申请。



第五条
   

每当参众两院三分之二的议员认为有必要时，国会应提出对本宪法的修正案，或者应三分之二的州立法机关的申请，召开
一次提出修正案的会议，无论在哪种情况，经四分之三州的立法机关或四分之三州的公约批准后，作为本宪法的一部分，
对所有意图和目的均有效，因为一种或另一种批准方式可由国会; 但一千八百零八年之前作出的任何修改均不得以任何方
式影响第一条第九节第一款和第四款；未经各州同意，不得剥夺其在参议院的平等选举权。

第六条
            

在本宪法通过之前签订的所有债务和签订的合同，根据本宪法，与在联邦下一样，对合众国有效。

本宪法以及据此制定的美国法律；在合众国权力下签订或将要签订的所有条约均应成为美国的最高法律；各州的法官均应
受其约束，无论任何州的宪法或法律有任何相反规定。

上述参议员和众议员、各州立法机构的议员以及美国和各州的所有行政和司法官员，均受宣誓或确认的约束，支持本宪
法；但美国境内任何办公室或公共信托机构均不得要求进行宗教测试作为资格。

第七条
   



九个州对公约的批准足以在批准本宪法的州之间制定本宪法。

经我们主一千七百八十七年九月十七日和美利坚合众国独立第十二日各州一致同意通过，特此签署我们的名字以证明这一
点,

                                去吧。 华盛顿—总统。

                                还有来自弗吉尼亚州的副手 

                新罕布什尔州约翰·兰登

                                                                尼古拉斯·吉尔曼

                 马萨诸塞州纳撒尼尔戈勒姆

                                                                鲁弗斯·金

                 康涅狄格州 Wm。萨姆尔。约翰逊

                                                                罗杰·谢尔曼

                 纽约 亚历山大·汉密尔顿

                 新泽西州威尔：利文斯顿

                                                                大卫·布里尔利

                                                                嗯。帕特森

                                                                乔纳. 代顿

                 宾夕法尼亚州B富兰克林

                                                                托马斯·米夫林

_ t



                                                                罗伯特·莫里斯

                                                                地理。克莱默

                                                                托斯。菲茨·西蒙斯

                                                                贾里德·英格索尔

                                                                詹姆斯·威尔逊

                                                                古夫·莫里斯

                 特拉华地理：阅读

                                                                冈宁·贝德福德君

                                                                约翰·狄金森

                                                                理查德·巴塞特

                                                                哈科：扫帚

                 马里兰州詹姆斯·麦克亨利

                                                                圣托斯的丹。珍妮弗

                                                                丹尔·卡罗尔

                 弗吉尼亚·约翰·布莱尔——

                                                               小詹姆斯·麦迪逊

                北卡罗来纳州 Wm。布朗特

                                                                里奇. 多布斯·斯佩特



                                                                胡·威廉森

                 南卡罗来纳州 J.拉特利奇

                                                                查尔斯·科茨沃斯·平克尼

                                                                查尔斯·平克尼

                                                                皮尔斯·巴特勒

                 乔治亚·威廉·法夫

                                                                艾伯·鲍德温

                 证明威廉·杰克逊秘书



修正案
修正案 I (1791)   修正案 II (1791)   
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修正案 VII (1791)   修正案 VIII (1791)   
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修正案一 (1791)

国会不得制定任何关于建立宗教或禁止宗教自由的法律；或限制言论或新闻自由；或人民和平集会并向政府请愿伸冤的权
利。

第二修正案 (1791)

一支训练有素的民兵对于自由国家的安全是必要的，人民持有和携带武器的权利不得受到侵犯。

第三修正案 (1791)



未经房主同意，任何士兵在和平时期不得驻扎在任何房屋内，战时也不得驻扎在任何房屋内，但必须按照法律规定的方
式。

第四修正案 (1791)

人民的人身、房屋、文件和财物不受不合理搜查和扣押的权利不得侵犯，除非有合理的理由，并有宣誓或确认的支持，并
特别描述，否则不得签发任何搜查令被搜查的地点以及被扣押的人或物。

第五修正案 (1791)

除非有大陪审团的陈述或起诉书，否则任何人不得对死刑或其他臭名昭著的罪行负责，除非发生在陆军或海军部队或民兵
中，在实际服役期间战争或公共危险；任何人也不得因同一罪行而两次陷入生命或肢体危险；未经正当法律程序，不得在
任何刑事案件中被迫出庭作证，也不得被剥夺生命、自由或财产；未经公正补偿，也不得将私有财产用于公共用途。

第六修正案 (1791)

在所有刑事诉讼中，被告应享有由犯罪发生地所在州和地区的公正陪审团进行迅速和公开审判的权利，该地区应事先由法
律查明，并被告知指控的性质和原因；与对他不利的证人对峙；采取强制程序获取对他有利的证人，并获得律师协助进行
辩护。

第七修正案 (1791)

在普通法诉讼中，如果争议价值超过二十美元，则应保留陪审团审判的权利，并且陪审团审判的任何事实均不得在美国任
何法院重新审查，而不是根据遵守普通法的规则。

第八修正案 (1791)



不得要求过多的保释，不得处以过高的罚款，也不得施加残酷和非常的处罚。

第九修正案 (1791)

宪法中列举的某些权利不得被解释为否认或贬低人民保留的其他权利。

第十修正案 (1791)

宪法未授予合众国、也未禁止各州行使的权力，分别保留给各州或人民。

第十一修正案 (1795/1798)

美国的司法权不得解释为延伸至由另一州公民或任何外国公民或臣民针对美国一方提起或起诉的任何法律或衡平法诉讼。

第十二修正案 (1804)

选举人在各自的州举行会议，以投票方式选举总统和副总统，其中至少一名选举人不得与自己属于同一州的居民；他们应
在选票中列出被选为总统的人，并在不同的选票中列出被选为副总统的人，并应列出所有被选为总统的人和所有被选为副
总统的人的不同名单以及各自的票数，他们应签署并证明所列出的票数，并密封传送至美国政府所在地，并直接送交参议
院议长；—参议院议长应在参议院和众议院出席，打开所有证书，然后计票；——获得总统票数最多的人，如果该票数占
选举人总数的多数，则为总统任命；如果没有人获得如此多数，则众议院应立即从投票选举总统的名单上人数最多但不超
过三人的人中，以投票方式选出总统。但选举总统时，由各州投票，各州代表有一票；为此目的的法定人数应由来自三分
之二的州的一名或多名成员组成，并且必须获得所有州的多数才能进行选择。如果众议院在下一次三月四日之前没有选择
总统，则在总统死亡或其他宪法规定的情况下，应由副总统代理总统职务。总统丧失能力——作为副总统获得最多票数的
人应担任副总统，如果该票数占指定选举人总数的多数，并且如果没有人获得多数票，则从名单上最高的两位数，参议院
应选出副总统；为此目的的法定人数应由参议员总数的三分之二组成，并且必须获得总数的多数才能进行选择。但宪法规
定不具备担任总统职务的人均无资格担任美国副总统。



第十三修正案 (1865)

第 1 节。奴隶制或非自愿奴役，除非作为对当事人已被正式定罪的犯罪的惩罚，在美国境内或受其管辖的任何地方均不存
在。

第 2 节。国会有权通过适当的立法强制执行本条。

第十四修正案 (1868)

第 1 节。所有在美国出生或归化并受其管辖的人都是美国及其居住州的公民。任何州均不得制定或执行任何削弱美国公民
特权或豁免权的法律；未经正当法律程序，任何国家也不得剥夺任何人的生命、自由或财产；也不否认其管辖范围内的任
何人受到法律的平等保护。

第 2 节。代表应根据各州的人数在各州之间分配，计算各州的总人数，不包括未纳税的印第安人。但是，当以下任何人被
剥夺在任何选举中选择美国总统和副总统、国会代表、州行政和司法官员或立法机关成员的投票权时：该州的男性居民，
年满二十一岁，是美国公民，或以任何方式减少，除了参与叛乱或其他犯罪外，该州的代表性基础应按以下比例减少：此
类男性公民的人数应等于该国二十一岁男性公民的总数。

第 3 节。任何人不得成为美国或任何州的国会参议员或众议员，或总统和副总统的选举人，或担任任何文职或军事职务，
前提是事先宣誓为美国国会的成员。国会，或作为合众国的官员，或作为任何州立法机构的成员，或作为任何州的行政或
司法官员，为了支持合众国宪法，应参与针对同一宪法的叛乱或叛乱。 ，或给予其敌人援助或安慰。但国会可以通过众议
院三分之二的投票来取消这种障碍。

第 4 节。法律授权的美国公共债务的有效性，包括支付养老金和镇压叛乱或叛乱服务的赏金所产生的债务，不应受到质
疑。但美国或任何州均不得承担或支付因援助针对美国的起义或叛乱而产生的任何债务或义务，或对任何奴隶的损失或解
放提出的任何索赔；但所有此类债务、义务和索赔均被视为非法和无效。

第 5 节。国会有权通过适当的立法强制执行本条的规定。

第十五条修正案 (1870)



第 1 节。美国或任何州不得因种族、肤色或先前的奴役状况而拒绝或剥夺美国公民的投票权。

第 2 节。国会有权通过适当的立法强制执行本条。

第十六修正案 (1913)

国会有权对任何来源的收入征收税款，无需在各州之间进行分配，也无需考虑任何人口普查或统计。

第十七修正案 (1913)

美国参议院由各州两名参议员组成，由各州人民选举产生，任期六年；每位参议员有一票。各州的选举人应具备州立法机
关人数最多的分支的选举人所需的资格。

当任何州在参议院的代表出现空缺时，该州的行政机关应发布选举令状以填补该空缺：但任何州的立法机关可以授权其行
政部门进行临时任命，直到人民填补空缺为止。根据立法机关的指示，通过选举填补空缺。

本修正案不得被解释为影响在其作为宪法的一部分生效之前选出的任何参议员的选举或任期。

第十八修正案 (1919)

第 1 节。本条批准一年后，特此禁止在美国及其管辖的所有领土内出于饮料目的制造、销售或运输醉酒，或从美国及其管
辖的所有领土进口或出口醉酒。

第 2 节。国会和几个州应有共同权力通过适当的立法执行本条。

第三节 除非按照《宪法》的规定，自国会向各州提交本条之日起七年内，作为宪法修正案得到各州立法机关批准，否则本
条无效。 。

第十九条修正案 (1920)



美国或任何州不得因性别而拒绝或剥夺美国公民的投票权。

国会有权通过适当的立法强制执行本条。

第二十条修正案 (1933)

第 1 节。总统和副总统的任期应于 1 月 20 日中午结束，参议员和众议员的任期于 1 月 3 日中午结束，如果没有本条规定，
这些任期将在该年份结束。已获批准；他们的继任者的任期随后开始。

第 2 节。国会每年至少召开一次会议，会议应于 1 月 3 日中午开始，除非他们依法指定不同的日期。

第 3 节。如果在总统任期开始时，当选总统去世，当选副总统将成为总统。如果在规定的任期开始时间之前尚未选出总
统，或者当选总统未能取得资格，则当选副总统应代理总统职务，直至总统取得资格为止；国会可以通过法律规定当选总
统和当选副总统均不具备资格的情况，宣布由谁担任总统，或选择代理总统的方式，并且该人应采取相应行动，直至总统
或副总统取得资格。

第 4 节。国会可以通过法律规定众议院可以选出总统的任何人的死亡情况，只要选择权已移交给他们，以及任何人的死亡
情况当选举权移交给参议院时，参议院可以从中选出副总统。

第 5 节。第 1 条和第 2 条将于本条批准后 10 月 15 日生效。

第 6 节。除非自提交之日起七年内得到四分之三州的立法机关批准作为宪法修正案，否则本条无效。

第二十一号修正案 (1933)



第 1 节。美国宪法修正案第十八条特此废止。

第 2 节。特此禁止违反当地法律向美国任何州、领地或属地运输或进口醉酒以供交付或使用。

第 3 节。除非根据《宪法》的规定，自国会向各州提交本条之日起七年内，该条作为对《宪法》的修正案，经各州的会议
批准，否则本条无效。

第二十二号修正案 (1951)

第 1 节。任何人当选总统职务不得超过两次，任何在其他人当选总统的任期内担任总统或代理总统超过两年的人不得当选
不止一次到总统办公室。但当本条由国会提出时，本条不适用于任何担任总统职位的人，并且不得阻止任何在本条规定的
任期内可能担任总统职位或代行总统职务的人。该条自担任总统职务或在该任期剩余时间内代理总统之日起生效。

第 2 节。除非自国会向各州提交之日起七年内获得四分之三州的立法机构批准作为宪法修正案，否则本条无效。

第 23 号修正案 (1961)

第 1 节。构成美国政府所在地的地区应按照国会指示的方式任命：

总统和副总统选举人的数量等于该选区如果是一个州则有权获得的国会参议员和众议员的总数，但在任何情况下都不得超
过人口最少的州；他们不属于各州指定的选举人，但为了选举总统和副总统的目的，他们应被视为由各州指定的选举人；
他们应在学区举行会议并履行修正案第十二条规定的职责。

第 2 节。国会有权通过适当的立法强制执行本条。

第 24 号修正案 (1964)



第 1 节。美国或任何州不得否认或剥夺美国公民在总统或副总统的任何初选或其他选举中为总统或副总统选举人或国会参
议员或众议员投票的权利由于未缴纳任何人头税或其他税款。

第 2 节。国会有权通过适当的立法强制执行本条。

第二十五条修正案 (1967)

第 1 节。如果总统被免职、死亡或辞职，则由副总统继任总统。

第 2 节。当副总统职位出现空缺时，总统应提名一名副总统，经国会参众两院多数票确认后就职。

第 3 节。每当总统向参议院临时议长和众议院议长提交书面声明，表明他无法履行其职务的权力和职责，并且直到他向他
们提交相反的书面声明之前，此类权力和职责由代理总统的副总统履行。

第 4 节。每当副总统和行政部门或国会法律规定的其他机构的大多数主要官员向参议院临时议长和众议院议长转交他们的
书面声明时，主席不能履行其职责时，副主席立即代行主席职责。

此后，当总统向参议院临时议长和众议院议长转交其不存在无能力的书面声明时，他应恢复其职务的权力和职责，除非副
总统和众议院议长中的多数人行政部门或国会依法规定的其他机构的主要官员，在四天内向参议院临时议长和众议院议长
转交总统无法行使权力的书面声明和他的办公室的职责。随后，国会应就该问题做出决定，如果不开会，国会应在四十八
小时内为此目的召开会议。如果国会在收到后一份书面声明后的二十一天内，或者，如果国会没有开会，则在要求国会开
会后的二十一天内，以两院三分之二的票数决定总统副总统无法履行其职务的权力和职责，应继续履行与代理总统相同的
权力和职责；否则，总统应恢复其职务的权力和职责。

第二十六号修正案 (1971)

第 1 节。美国或任何州不得因年龄而拒绝或剥夺年满十八岁的美国公民的投票权。

第 2 节。国会有权通过适当的立法强制执行本条。



第二十七号修正案 (1992)

在众议院选举进行之前，任何改变参议员和众议员服务报酬的法律均不生效。


